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Komma igang

Installera batterierna i spelmusen:

1. Lyft upp ovansidan pa spelmusen bakifran for att ta av
ovansidan.

2. Sattide tva (2) medféljande AA-batterierna i
batterifacket pa din ROG STRIX CARRY spelmus.

3. Sétt tillbaka ovansidan pa spelmusen, tryck ner pa den

vénstra och hégra musknappen tills ovansidan sitter
fast.

VARNING!
Forsékra dig om att batterierna sétts i
rattvénda, enligt riktningen som indikeras i
batterifacket.
De medféljande batterierna kan inte laddas.
Blanda INTE nya och gamla batterier.

VIKTIGT!
Anvénd enbart alkaliska batterier nar du sétter
batteier i spelmusen.
Virekommenderar att du tar ut batterierna ur
spelmusen om den inte ska anvandas under en
langre tid.

Se tabellen nedan for batteristatus fér din ROG STRIX CARRY spelmus.

Indikatorfarg Varaktighet Beskrivning
Gron* Lyseri 5 sekunder Batterieffekt 75 % - 100 %
rod Blinkar tvd ganger varje 0,5 sekund | Batterieffekt under 25 %
* Indikatorn lyser gron bara nér du stiller in ingslaget pa 2,4G eller nér du stéller in pa

Bluetooth-lédge nér spelmusen redan har ldnkats.

For att ansluta din tradlosa ROG STRIX CARRY-spelmus:

Anvinda det tradlésa 2,4 G frekvenslaget

1. Anslut den medfoljande USB-donglen till datorns USB-port.

2. Stall kopplingsbrytaren pé tradlost 2,4 G frekvenslage

3. Din spelmus kommer automatiskt att borja lankningen. Nér spelmusen har ldnkats kommer
indikatorn pa spelmusen att lysa gron i 5 sekunder.
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Lénka din spelmus via Bluetooth

1. Stall anslutningsbrytaren pé Bluetooth-anslutningslaget.

2. Stallin datorn for att starta lankning. Klicka pa Start > Control Panel (Kontrollpanel)> Devices
and Printers (Enheter och skrivare), och klicka pa Add a device (Légg till en enhet), och vilj
ROG STRIX CARRY for att borja lanka.

OBS! Stegen for att installera datorn &r desamma for bade Windows® 7 och Windows® 10.

3. Hall vénster och hger knapp samt DPI-knappen intrycka i ca 3 sekunder for att starta
lankningen. Nér indikatorn bérjar blinka bld kan du slappa knapparna.
4. Nar spelmusen har lankats kommer indikatorerna pa spelmusen att lysa bld i 3 sekunder.

VIKTIGT! Om du far problem med att ateransluta musen efter att den redan har lankats, ta

bort enheten fran enhetslistan, folj steg 1 - 4 for att ateransluta den.

NOTERA: For att lanka spelmusen till en annan enhet, upprepa steg 3. Det kommer att
aterstalla Bluetooth-lankningen och ger dig méjlighet att ldnka spelmusen till en annan
enhet.

Uppdatera din spelmus och dongle
1. Anslut USB-donglen till datorns USB-port, dérefter staller du in spelmusen pa 2,4G frekvensband.
2. Starta ROG Armoury, och uppdatera spelmusens inbyggda programvara. Se bruksanvisningen for
@ ROG Armoury for mer information om uppdatering av den inbyggda programvaran. @

NOTERA: Indikatorn blinkar réd nér den inbyggda programvaran uppdateras.

Byt brytare
NOTERA: Se www.asus.com for listan dver kompatibla reglage.

Om du vill byta reglagen, folj nedanstéende steg:

VIKTIGT!

Se till att installera reglaget med knappen vand mot musens framsida mot reglagets
uttag.

Kontrollera att reglagen sitter stadigt pa reglageuttagen.

ROG STRIX CARRY-Spelmus 39
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Mouarok po6oTn
Ak BcTaHOBMTYM GaTapeiiku B irpoBy Muy:

1. 3HiIMiTb BEPXHIO KPULLKY 3 MULLI, MigHABLK 1T i3
3a/1HbOTO Kpato Koprycy.

2. BcraHosiTb ABi (2) 6aTapeiiki AAA 3 KOMANEKTy 0
6arapeiiHoro Biaciky irposoi muwi ROG STRIX CARRY.

3. [oBepHiTb Ha MicLie BEPXHIO KPULLKY irpoBOI MuLLi,
TNOTIM HAaTUCHITb BH3 Ha NiBY i NpaBy KHOMKM ML,
11406 3aKPIiNMUTU Ha MiCLi BEPXHIO KPULLKY.

YBATA!

«+ TlepesipTe, un 6aTapei BCTaHOBNEHO 3
NPaBUIbHOIO MONAPHICTIO, 3MAHO 3 HAMPAMKOM,
BKa3aHoMy B 6aTaperiHomy BiACiKy.

« bartapeiikit 3 KOMNNEKTy He € akymynaTopamu i
He NiANAralTb NOBTOPHOMY 3apAKAHHIO.

« HE 3MILLYWTE HoBi Ta BXvBaHi 6atapeiiku.

BAXNNBO!
«  BcraBnaiiTe B irpoBy MuLLy vl yXKHi
6atapenku.

«  Papgumo BuitmaTy 6atapei 3 irpoBoi MuLLi, Konn
He KOPUCTYETECA Helo NPOTATOM TPUBaNoro
vacy.

3HaueHHs iHAMKaTopiB 3apagy irposoi Muwi ROG STRIX CARRY nokasaHo B TabnuLli Huxue.

Konip cBitnogiopa TpuBanictb
3eneHnir® CBiTUTbCA B0 5 CeKyHA PiBeHb 3apagy 75-100%
YepsoHnit [Biui cnanaxye KoxHi 0,5 cekyHp PiseHb 3apagy Huxue 25%

*  CeitnogioaHNil iHAVKATOP ropiTMMe 3eneHUMm, nnte Konn ! i pexum nigy B

pianasoHi 2,4 My, a6o nif Yac HanawTyBaHHA BKE NOEAHAHOI B Napy irpoBoi Muwi B pexxum Bluetooth.
Ansa nigknioueHHn 6e3ppoToBoi irposoi Mmuwi ROG STRIX CARRY:

3a ponomoroto 6e34pOTOBOrO peXNMY NiAKNIOYEHHA B fliana3oHi 2,4 My
1. Niakniovitb 6e3gpoTosuit agantep USB fo nopty USB Ha komn'toTepi.
2. BcTaHOBITb Nepemykay niaKNoYeHHA Ha 6e34POTOBMI PEXIM NIAKNIYEHHA B Aiana3oHi 2,4 My,

3. IrpoBa MuLIa aBTOMATUYHO NOYHE NOEAHaHHA B Napy. LLloiHo irpoBy Muiwy ycniluHO NOEAHaHO B
napy, CBITNOAIOAHNIA IHANKATOP Ha irpOBIV MULLI 3aCBITUTBCA 3ENEHIM Ha 5 CeKYH.

40 KopoTkui nocibHYK 3 ekcnnyaTauii
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MNoeanaHus irposoi Muwi B napy yepes 3'eaHaHHA Bluetooth

1. BCTaHOBITb NepemMmKay MigKMOYEHHA B PEXUM NIAKIOUEHHs Yepes 3'efHaHHsA Bluetooth.
2. Nigrotye MK ana noyatky noeaHaHHa 8 napy. Hatuckito Start (Myck) > Control Panel

(KoHTponbHa naHenb)> Devices and Printers (Mpuctpoi Ta npuntepu), a notim - Add a
device ([lopatu npucrpiii) i B6epito ROG STRIX CARRY, 106 noyati noeaHaHHsA B napy.

MPUMITKA. Kpoku aAnsa HanawTysaHHA MK oaHakosi ana Windows® 7 i Windows® 10.

3. HaTucHiTb | yTpumyiiTe NiBy KHOMKY, NpaBy KHOMKY i KHomnKy DPI npn6nausHo 3 cekyHaw, Wwo6
noYaT NoeAHaHHs B napy. LLIoiHO CBITNOAIOAHMIA IHAMKATOP NOYHE MEPEXTITH BGNAKUTHIM,
MOXHa BiAMyCTATI KHOMKM.

4. LloitHo irpoBa mMuLLa YCMiLIHO NOEAHAETLCA B Napy, CBITAOAIOA Ha irpoBii MULLI CBITUTUMETbCA
6NaKUTHIM NPOTArOM 3 CEKYHA.

BAXKJIUBO! HKu.(o BUHUKAV Npo6nemm MOBTOPHOTO nanmoquHﬂ MWW MiCNA NOEAHAHHA
B Napy, BUAANITH NPUCTPIiA 3i CICKY NPUCTPOIB | BUKOHaiTe KoKy 1-4 ANA NOBTOPHOTO
NiAKNIOYEHHA.

MPUMITKA: LL|o6 noeaHaTy irpoBy MuLLy B Napy 3 iHWWMM NPUCTPOEM, MOBTOPITb KPOK 3.
Lle cknHe HasBHI HanalwTyBaHHA y napy Yepes Bluetooth i HapacTb MOXNMBICTL NOEHATI
irpoBy MULLIY B Mapy 3 iHLWMM NPUCTPOEM.

OHOBJIEHHA MiKponporpamu irpoBoi MuLwi Ta aganTtepa

1. Migkniovitb agantep USB fo nopty USB komn'toTepa, NOTiM BCTaHOBITb 6e3ApOTOBIIA PeXnM
@ NiAKNIOYeHHA MULLi B Aiana3oHi 2,4 My, @

2. 3anyctitb ROG Armoury Ta BUKOHaliTe OHOBNEHHA MiKpOMporpamy irpoBoi muwi. Moppo6uL
LOA0 OHOBNEHHsA MIKpONporpamn NofaHo B NocibHuky 4o ROG Armoury.

NPUMITKA. Caitnoni i i nig yac i pamu.

3amiHa nepemuKauis
MPUMITKA: Ha caiiTi www.asus.com nofiaHo Cl1coK CYMiCHWX NepemMuKauis.

AKwWo BI Gaxka€eTe 3amMiHNTI NepemunKadi, BAKOHalTe Taki fji:

YKpaiHCbKa

BAX/IMBO!

« O60B'A3KOBO BCTAHOBIIOITE NEPEMMKaY Y THI3[0 NepeMmrKaya TaK, Wob KHomnka byna
obepHeHa 10 NepeHbOro Kpaio MULL.
« [NepekoHaliTecs, WO NepemMrKayi NpaBuIbHO CTanu B rHi3ga nepemnkadis.

Irposa Muwa ROG STRIX CARRY 41
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Baslarken

Oyuncu farenize pil takilmasi:

1. Ust kapagi gikarmak icin tist kapag, oyuncu farenizin
arkasindan kaldirin.

2. Uriinle birlikte verilen iki (2) AA pili, ROG STRIX CARRY
Oyuncu Farenizin pil bélmesine takin.

3. Oyuncu farenizin kapagini yerine takin, ardindan, tist
kapadi sabitlemek icin sol ve sag fare tuslarina basin.

DIiKKAT!

+  Pillerin dogru yonde takildigindan emin olun;
pil bélmesinde gosterilen yone bagvurun.

« Uriinle birlikte verilen piller sarj edilebilir piller
degildir.

«+ Yeni pilleri eski pillerle kanistirmayin.

ONEMLI!
Oyuncu farenize pil takacaginizda, yalnizca
alkalin pilleri kullanin.
@ + Oyuncu faresi uzun siireyle @

kullanilmayacaginda, oyuncu farenizdeki pilleri
¢ikarmanizi oneririz.

ROG STRIX CARRY Oyuncu Farenizin pil durumu icin asagidaki tabloya basvurun.

LED rengi
Yesil* 5 saniye kadar yanar Pil Giicii %75 - %100
Kirmizi 0,5 saniyede bir iki defa yanip séner | Pil Glicii %25'in altinda

*  LED gésterge, yalnizca baglant modunu RF 2.4G Kablosuz mod olarak ayarladiginizda ya da oyuncu faresi
irildil sonra moduna g yesil renkte

ROG STRIX CARRY Oyun Farenizi baglamak icin:
RF 2,4 G Kablosuz modunu kullanma

1. Birlikte saglanan USB yardimci aygitini bilgisayarinizin USB baglanti noktasina baglayin.
2. Baglanti anahtarini RF 2,4 G Kablosuz moduna ayarlayin.

3. Oyuncu fareniz, otomatik olarak eslestiriimeye baslayacaktir. Oyuncu fareniz basariyla
eslestirildikten sonra, oyuncu farenizin tizerindeki LED gostergesi, 5 saniye kadar yesil renkte
yanacaktir.

46 Hizli Baslangig Kilavuzu
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Oyun farenizi Bluetooth araciligiyla eslestirme

1. Baglanti anahtarini Bluetooth baglantisi moduna ayarlayin.

2. Eslestirmeye baslamak icin bilgisayarinizi ayarlayin. Start (Baslat) > Control Panel (Denetim
Masasi) > Devices and Printers (Aygitlar ve Yazicilar) 6gelerine, ardindan da Add a device (Bir
aygit ekle) 6gesine tiklayip, eslestirmeye baslamak icin ROG STRIX CARRY 6gesini segin.

NOT: Bilgisayarinizi ayarlamaya yonelik adimlar hem Windows® 7 hem de Windows® 10 icin
aynidir.

3. Eslestirmeyi baslamak icin Sol diigmeye, Sag diigmeye ve DPI diigmesine yaklasik 3 saniye
kadar basili tutun. LED gdstergesi mavi renkte yanip sonmeye basladiginda, diigmeleri
birakabilirsiniz.

4. Oyun fareniz basariyla eslestirildiginde, oyun farenizdeki LED'ler 3 saniye boyunca mavi renkte
yanacak.

ONEMLI! Bir kez eslestirildikten sonra farenizi tekrar baglamakta sorunlarla karsilasirsaniz,

aygiti aygit listesinden kaldirp, tekrar baglamak igin 1- 4. adimlari izleyin.

NOT: Oyuncu farenizi farkli bir cihazla eslestirmek icin 3. adimi yineleyin. Bu, Bluetooth
eslestirmesini sifirlayarak, oyuncu farenizi farkli bir cihazla eslestirebilmenizi saglayacaktir.

Oyun farenizi ve yardimci aygiti giincelleme
1. USB donanim kilidini bilgisayarinizin USB baglanti noktasina baglayin, daha sonra, oyuncu

@ farenizi RF 2.4G Kablosuz moda ayarlayin. @
2.

ROG Armoury yazilimini baslatip, oyun farenizin aygit yazilimini glincelleyin. Aygit yazilimini
glincelleme konusunda daha fazla ayrinti igin liitfen ROG Armoury kilavuzuna basvurun.

NOT: Bellenim giincellenirken, LED gdstergesi kirmizi renkte yanip sonecektir.
Anahtarlari degistirin
NOT: Uyumlu anahtarlarin listesi icin www.asus.com adresine bagvurun.

Anahtarlar degistirmek isterseniz asagidaki adimlar izleyin:

(4D}
O
—Z
| .
=
ONEMLI!
Anahtari, anahtar yuvasina diigmesi farenin on tarafina bakar sekilde taktiginizdan emin
olun.

Anahtarlarin, anahtar yuvalarina diizgiin bicimde oturdugundan emin olun.

ROG STRIX CARRY Oyun Fare: 47
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Zaciname
Instalacia batérii do hernej mysi:

1. Zdvihnite horny kryt na zadnej strane hernej mysi a
odstrafite ho.

2. Do priehradky na batérie v hernej my3i ROG STRIX
CARRY vlozte dve (2) dodané batérie velkosti AA.

3. Nahornui ¢ast hernej mysi nasadte horny kryt a
stlacenim lavého a pravého tlacidla mysi horny kryt
zaistte.

UPOZORNENIE!

+  Batérie nainstalujte so zachovanim spravnej
orientécie; pozrite si smer vyznaceny v
priehradke na batérie.

Dodané batérie nie st nabijatelné.
NEMIESAJTE nové batérie so starymi.

DOLEZITE!
Pouzivajte len alkalické batérie.
@ + Ak nebudete hernt mys dlhodobo pouzivat, @
odporticame z nej vybrat batérie.

Tabulka nizsie uvadza rézne stavy nabijania bezdrétovej hernej mysi ROG STRIX CARRY.

Farba LED Trvanie
Zeleny* Svieti maximélne 5 sekind Vykon batérie je 75 % az 100 %
Cerveny Blikne dvakrat za 0,5 sekundy Vykon batérie je do 25 %
* LED indikator sa rozsvieti na zeleno, ak ite rezim pripojenianab otovy rezim RF 2.4G alebo pri
i rezimu ia Bl h po tom, ¢o uz bola my3 sparovana.

Pripojenie hracej mysi ROG STRIX CARRY:

Pomocou bezdrétového rezimu RF 2,4 G
1. Dodany USB dongle zapojte do portu USB v pocitaci.

2. Spinac pripojenia prepnite do rezimu RF 2,4 G.

=
o
<
D
>
wn
-~
<\

3. Herna mys by mala automaticky spustit parovanie. Po tispesnom sparovani hernej mysi bude LED
indikator na hernej mysi 5 sekind svietit na zeleno.

48 Stru¢ny navod na pouzivanie
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Parovanie hernej mysi pomocou rozhrania Bluetooth

1. Prepinac pripojenia nastavte na rezim pripojenia pomocou rozhrania Bluetooth.
2. PCnastavte na parovanie. Kliknite na Start > Ovladaci panel > Zariadenia a tlaciarne, potom
kliknite na Pridat zariadenie a parovanie za¢nite vyberom moznosti ROG STRIX CARRY.

POZNAMKA: Kroky nastavenia PC st rovnaké pre systém Windows® 7 aj Windows® 10.

3. Parovanie spustite, ak na priblizne 3 sekundy stlacite lavé tla¢idlo, pravé tla¢idlo a tlacidlo DPI.
Ked za¢ne LED indikator blikat na modro, tlacidla mézete uvolnit.

4. Po Gispesnom sparovani hernej mysi zostanu LED svetla na hernej mysi 3 sekundy svietit
namodro.

DOLEZITE! Ak sa po opatovnom pripojeni predtym sparovanej mysi vyskytnd problémy,

odoberte zariadenie zo zoznamu zariadeni a opatovne ho pripojte podla krokov 1 az 4.

POZNAMKA: Ak chcete hernd my$ sparovat s inym zariadenim, zopakuijte krok 3. Tym
vynulujete sparovanie pomocou rozhrania Bluetooth a budete moct hernt mys sparovat s
inym zariadenim.

Aktualizacia hernej mysi a USB dongle
1. USBklu¢ pripojte k USB portu na pocitaci a hernt mys nastavte na bezdrotovy rezim RF 2.4G.
2. Spustte ROG Armoury a vykonajte aktualizaciu firmvéru hernej mysi. Podrobnosti o aktualizacii

@ firmvéru najdete v ndvode pre ROG Armoury. @

POZNAMKA: Pocas aktualizécie firmvéru bude LED indikétor blikat na ¢erveno.

Vymena spinaca
POZNAMKA: Zoznam kompatibilnych spinacov néjdete na stranke www.asus.com.
Ak si zelate vymenit spinace, postupujte podla krokov nizsie:

ey

& %

Slovensky

DOLEZITE!
Spinac namontujte do zasuvky so spinacom tak, aby tlacidlo smerovalo k prednej ¢asti
mysi.

+  Spinace musia byt na zésuvke so spina¢mi spravne umiestnené.

Herna my$ ROG STRIX CARRY 49
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Package contents

+ 1xROG STRIX CARRY Gaming Mouse
+ 2xAAbatteries

+ 1xROG logo sticker
+ 1xROG travel pouch

+ 1xUSBdongle + 1xROG switch tweezer

+ 2xJapanese-made Omron mouse switches

Device features

RePUBLIC OF
CRMERS.

STRIX CARRY

« User documentation

Quick Start Guide



o Left button 6 Backward button

e Right button o LED indicator

e Scroll wheel e Mouse foot

o DPI button e Optical sensor

e Forward button @ Connection mode switch

Profile switching

o + e Switch to Profile 1 o + e Switch to Profile 3
o + e Switch to Profile 2

Specifications
Profile Default DPI 1 Default DPI 2
Profile 1 1600 DPI 400 DPI
Profile 2 2200 DPI 600 DPI
Profile 3 3200 DPI 800 DPI

NOTE: The minimum DP! is 50 DPI, and increments at 50 DPI per interval.

Customizing with ROG Armoury

For more programmable buttons, performance settings, surface calibration, and sleep mode settings,
download and install the ROG Armoury from www.asus.com.

NOTE: ROG Armoury does not support Bluetooth mode when customizing your gaming
mouse. Ensure your gaming mouse is set to the RF 2.4G Wireless mode when using ROG
Armoury.

ROG STRIX CARRY Gaming Mouse 3
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Getting started

Installing the batteries to your gaming mouse:

1. Lift the top cover from the rear of your gaming mouse a
to remove the top cover.

2. Install the two (2) bundled AA batteries into the battery
compartment of your ROG STRIX CARRY Gaming
Mouse.

3. Replace the cover on top of your gaming mouse, then
push down on the left and right mouse buttons to
secure the top cover.

CAUTION!
«  Ensure the batteries are installed in the correct
orientation, refer to the direction indicated in -

the battery compartment.
« The bundled batteries are non-rechargeable.
« DO NOT mix new batteries with old batteries.

IMPORTANT 9 ’\
«  Only use akaline batteries when installing ’%\‘

batteries to your gaming mouse.

+  We recommend you remove the batteries from
your gaming mouse if the gaming mouse will
not be in use for a prolonged period of time.

Refer to the table below for the battery status of your ROG STRIX CARRY Gaming Mouse.

LED color Duration Description
Green* Lights up for 5 seconds Battery Power 75% - 100%
Red Blinks twice every 0.5 seconds Battery Power under 25%

* The LED indicator will light green only when you set the connection mode to RF 2.4G Wireless mode,
or when setting to Bluetooth mode after the gaming mouse has already been paired.

To connect your ROG STRIX CARRY Gaming Mouse:

Using the RF 2.4G Wireless mode
1. Connect the bundled USB dongle to your computer’s USB port.
2. Set the connection switch to the RF 2.4G Wireless mode.

3. Your gaming mouse should automatically start pairing. Once your gaming mouse has been
successfully paired, the LED indicator on your gaming mouse will light up green for 5 seconds.

4 Quick Start Guide



Pairing your gaming mouse via Bluetooth
1. Setthe connection switch to the Bluetooth connection mode.

2. Setup your PC to begin pairing. Click on Start > Control Panel > Devices and Printers, then
click on Add a device and select ROG STRIX CARRY to begin pairing.

NOTE: The steps to set up your PC are the same for both Windows® 7 and Windows® 10.

3. Pressand hold the Left button, Right button, and DPI button for approximately 3 seconds to
start pairing. Once the LED indicator starts to blink blue you may release the buttons.

4. Once your gaming mouse has been successfully paired, the LED indicator on your gaming mouse
will light up blue for 3 seconds.

IMPORTANT! If you encounter problems reconnecting your mouse after it has already been

paired, remove the device from the device list, then follow steps 1 - 4 to reconnect it.

NOTE: To pair your gaming mouse to a different device, repeat step 3. This will reset the
Bluetooth pairing and allow you to pair your gaming mouse to a different device.

Updating your gaming mouse and dongle

1. Connect the USB dongle to your computer’s USB port, then set your gaming mouse to the RF 2.4G
Wireless mode .

2. Launch ROG Armoury, then update the firmware of your gaming mouse. Please refer to the ROG
Armoury manual for more details on updating firmware.

NOTE: The LED indicator will blink red while the firmware is updating.

Replacing the switches
NOTE: Refer to www.asus.com for the list of compatible switches.
If you want to replace the switches, follow the steps below:
L) ® .~

IMPORTANT!
«  Ensure to install the switch with its button facing the front of the mouse.

«  Ensure that the switches are seated properly on the switch sockets.

ROG STRIX CARRY Gaming Mouse 5
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Getting started

Installing the batteries to your gaming mouse:

1. Lift the top cover from the rear of your gaming mouse to remove the top cover.

2. Install the two (2) bundled AA batteries into the battery compartment of your ROG STRIX CARRY
Gaming Mouse.

3. Replace the cover on top of your gaming mouse, then push down on the left and right mouse
buttons to secure the top cover.

CAUTION!

«  Ensure the batteries are installed in the correct orientation, refer to the direction
indicated in the battery compartment.

+ The bundled batteries are non-rechargeable.

« DO NOT mix new batteries with old batteries.

IMPORTANT

«  Only use akaline batteries when installing batteries to your gaming mouse.

« We recommend you remove the batteries from your gaming mouse if the gaming mouse
will not be in use for a prolonged period of time.

Refer to the table below for the battery status of your ROG STRIX CARRY Gaming Mouse.

LED color Duration Description
Green* Lights up for 5 seconds Battery Power 75% - 100%
Red Blinks twice every 0.5 seconds Battery Power under 25%

* The LED indicator will only light green when you set the connection mode to RF 2.4G Wireless mode,
or when setting to Bluetooth mode after the gaming mouse has already been paired.

To connect your ROG STRIX CARRY Gaming Mouse:

Using the RF 2.4G Wireless mode
1. Connect the bundled USB dongle to your computer’s USB port.
2. Set the connection switch to the RF 2.4G Wireless mode.

3. Your gaming mouse should automatically start pairing. Once your gaming mouse has been
successfully paired, the LED indicator on your gaming mouse will light up green for 5 seconds.

Pairing your gaming mouse via Bluetooth
1. Set the connection switch to the Bluetooth connection mode.
2. Set up your PC to begin pairing. Click on Start > Control Panel > Devices and Printers, then

click on Add a device and select ROG STRIX CARRY to begin pairing.
NOTE: The steps to set up your PC are the same for both Windows® 7 and Windows® 10.

3. Pressand hold the Left button, Right button, and DPI button for approximately 3 seconds to
start pairing. Once the LED indicator starts to blink blue you may release the buttons.

6 PRR{EARIER



4. Once your gaming mouse has been successfully paired, the LED indicator on your gaming mouse
will light up blue for 3 seconds.

IMPORTANT! If you encounter problems reconnecting your mouse after it has already been
paired, remove the device from the device list, then follow steps 1 - 4 to reconnect it.

NOTE: To pair your gaming mouse to a different device, repeat step 3. This will reset the
Bluetooth pairing and allow you to pair your gaming mouse to a different device.

Customizing with ROG Armoury

For more programmable buttons, performance settings, surface calibration, and sleep mode settings,
download and install the ROG Armoury from www.asus.com.

NOTE: ROG Armoury does not support Bluetooth mode when customizing your gaming
mouse. Ensure your gaming mouse is set to the RF 2.4G Wireless mode when using ROG
Armoury.

Updating your gaming mouse and dongle

1. Connect the USB dongle to your computer’s USB port, then set your gaming mouse to the RF 2.4G
Wireless mode .

2. Launch ROG Armoury, then update the firmware of your gaming mouse. Please refer to the ROG
Armoury manual for more details on updating firmware.

NOTE: The LED indicator will blink red then green repeatedly while the firmware is updating.

Replacing the switches

NOTE: Refer to www.asus.com for the list of compatible switches.
If you want to replace the switches, follow the steps below:
@ 4@0% o .=

IMPORTANT!
Ensure to install the switch with its button facing the front of the mouse.
Ensure that the switches are seated properly on the switch sockets.

ROG STRIX CARRY &85 7
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Safety Guidelines

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific
temperature range of 0°C(32°F) to 45°C(113°F). When the device exceeds the maximum temperature,
unplug or switch off the device to let it cool down.

L
- BB FETERRE R 45C (113F) A0SR PR -
- TR E TS G R -

Notices

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability, you are entitled to
recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled
to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including
death) and damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct
damages resulted from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement,
up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort
or infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS'suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its
suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY
CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3)
SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES
(INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS
INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

RF Exposure Warning

The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The
equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website
at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly
recycle our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to

http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.
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Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

« This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this
device could void the user’s authority to operate the equipment.

Proper disposal

enable proper reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing

mmmm  button cell battery) should not be placed in municipal waste. Check local regulations
for disposal of electronic products.

E DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to

xx DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts. DO NOT
disassemble the device.

Lithium-lon Battery Warning
CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or
equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according to the
manufacturer’s instructions.
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Compliance Statement of Innovation, Science and Economic
Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt
RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the wireless device is below the Industry Canada (IC) radio frequency
exposure limits. The wireless device should be used in such a manner such that the potential for
human contact during normal operation is minimized.

This device has also been evaluated and shown compliant with the IC RF Exposure limits under
mobile exposure conditions (antennas are greater then 20cm from a person’s body).

VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement

B VCA%ENLY 5 ZBiSS (BA)

COEBI. BRIMVBEBSEEERTRFBAR(VCAOREICE DY S Z BIEREIM
RETY., COXEIE. RERBECHEATAIEEENELTVETH. ZOREHZIAP
TLEY a VRERIGRE LalTERENS L. REREES|ISRITTENBYET,
EUREHAAEICHE > TELWEW RLVE LTREWL,

BSMI: Taiwan Wireless Statement
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NCC: Taiwan Wireless Statement

o ok 3=y 1)

R RE O LERAFER > JEEFT > AF - WRREAEITGME REE -
AT ERBE R 2 HE R B RH AT AT ERERMZ 2R T REREE
ARTATRIAQE » EUMEA > UXETRTERTBREEA - HSABEEKER
EREER MBI - BRFFREMATZSBREERTHR NERBFAERENEE
R T -

KC: Korea Warning Statement

€

R-CMM-MSQ-P702

Ukraine Certification Logo

©

UA.TR.028
EAC Certification Logo
RF Output table
Function Frequency Maximum Output Power (EIRP)
(2402 - 2479 MHz) - Mouse +6 dBm
2.4GHz wireless
(2402 - 2479 MHz) - Dongle +5dBm
Bluetooth (2402 - 2480 MHz) - Mouse +2dBm

Wireless Operation Channel for Different Domains

The wireless operation channel of this mouse is universal worldwide: 2.402-2.480 GHz,
Ch02 to Ch80.
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CE Mark Warning

Cce

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of
conformity is available at https://www.asus.com/support/
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Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels
et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut
étre téléchargée a partir du site internet suivant : https://www.asus.com/support/

Vereinfachte EU-Konformitatserkldarung

ASUSTek COMPUTER INC erklért hiermit, dass dieses Gerdt mit den grundlegenden Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU (ibereinstimmt. Der gesamte Text
der EU-Konformitatserklérung ist verfligbar unter: https://www.asus.com/support/

Dichiarazione di conformita UE semplificata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. |l testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo: https://www.asus.com/support/
Vipoiennoe 3asBjieHue 0 COOTBETCTBHH €BPONEIiCKOii IMpPeKTHBE

ASUSTek Computer Inc. 3asBiseT, 4T0 yCTPOHCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHUAM H APYTHM
COOTBETCTBYIOMMM YcnoBnaM aupektunbl 2014/53/EU. [onmslit Teke aeknaparunu cootsetcTus EC
Joctynen Ha https:/www.asus.com/support/

s A G aall Jacsall 81 gl ()
Ll dlall ol (5 A A8 Y15 L) clllaial we 38155 Slead) 138 of ASUSTek Computer 4855 s
ide oY) A Ge aball 815l GMle Y JoSH paill 355 .2014/53/EU 4 s
https://www.asus.com/support/
OnpocTeHa fieKknapayma 3a cboTBeTcTBUE Ha EC
C HacToswoTo ASUSTek Computer Inc. geknapupa, Ye ToBa yCTPOICTBO € B CbOTBETCTBUE CbC
CbLECTBEHWTE U3MCKBAHNA 1 APYTUTe MPUNOXIMI NOCTaHOBNEHNA Ha CBbp3aHaTa [lupekTusa
2014/53/EC. MbnHuAT TeKcT Ha EC aeknapaums 3a CbBMECTUMOCT € AOCTbIEH Ha agpec https://www.
asus.com/support/
Declaragao de Conformidade UE Simplificada
ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposicoes relevantes relacionadas as diretivas 2014/53/UE. O texto completo da
declaragdo de conformidade CE esté disponivel em
https://www.asus.com/support/
Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim
odgovarajucim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na
https://www.asus.com/support/
Zjednodusené prohlaseni o shodé EU
Spolecnost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky a
dalsi pfislusna ustanoveni smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na
adrese https://www.asus.com/support/

F EU kizering

ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene
og @vrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklaeringen
kan findes pa https://www.asus.com/support/

Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring

ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten

en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring is beschikbaar op

https://www.asus.com/support/

Lit dEU Lkl

Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EU olulistele nuetele
ja teistele asjakohastele sétetele. EL vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval veebisaidil https://
Www.asus.com/support/
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Eurooppa - EY:n vaati Kai I

ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa taten, etta tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien lisdysten mukainen. Koko EY:n
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa osoitteessa
https://www.asus.com/support/

gt Agaladl Al oudi odus Adudi I Cud
Al 4 sy e s 5 ol (a3 b ol () 48 3 e 3o el 3 ASUSTek Computer Inc
il g sa o3 O 53 sl 4l Al ol ) (55 JalS (e a1 cidas 2014/53/EU
.https://www.asus.com/support/
Am\ évn AfAwon Zuppépewong EE
Qid Tou mapdvtog n ASUSTek Computer Inc. SnAwvel 6Tt AuTr N GUCKEUN €ival GOPHOPPN KE TIG
Baotikéc mpoumoBEaelg kat AMeG oxeTIkéG Statagelg T O8nyiag 2014/53/EE. To MApEG KeipeVO TG
SrAwong ouppopewong e EE eivat Stabéoipo otn SieuBuven https://www.asus.com/support/
'OIVN TIN'RD 12V NIXEN NNI07IAY DINKD NIAXA
D'9'WON IRYTI NIMIFNN NIYAT? DXIN AT 1'won D nrr mnyn ASUSTek Computer Inc.
NAILIN NIMRNN MY 78 K700 Nonn DR XN N1 .2014/53/EU mipn 7w nroiannin
NN 'O TIN'RD 12y
https://www.asus.com/support/

Egyszeriisitett EU megfeleldségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkoz megfelel az 2014/53/EU sz. iranyelv
alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleldségi nyilatkozat
teljes szovegét a kovetkezd weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/support/

Per ian UE yang Disederh
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama
dan ketentuan relevan lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan
kesesuaian EU tersedia di:

https://www.asus.com/support/

Vienkarsota ES atbilstibas pazinojums

ASUSTeK Computer Inc. ar 3o pazino, ka $i ierice atbilst Direktivas

2014/53/ES butiskajam prasibam un citiem citiem saistoSajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas
pazinojuma teksts pieejams 3eit: https://www.asus.com/support/

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové,, ASUSTek Computer Inc.” pareiskia, kad 3is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
pateikiamas Cia:

https://www.asus.com/support/

Forenklet EU-samsvarserklaering

ASUSTek Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og
andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklaeringen
finnes pé: https://www.asus.com/support/

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi whasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod adresem

https://www.asus.com/support/

Declaragao de Conformidade Simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposi¢des relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel em

https://www.asus.com/support/
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Declaratie de conformitate UE, versiune simplificata

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu
reglementérile esentiale si cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet
al declaratiei de conformitate UE este disponibil la adresa

https://www.asus.com/support/

Pojednostavljena Deklaracija o usaglasenosti EU

ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglasenosti EU dostupan je
na lokaciji https://www.asus.com/support/

Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so zakladnymi
poziadavkami a dal$imi prislusnymi ustanoveniami smernice €. 2014/53/EU. PIné znenie vyhlasenia o
zhode pre EU je k dispozicii na lokalite

https://www.asus.com/support/

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi
relevantnimii dolocili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
https://www.asus.com/support/

Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y
otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En https://www.asus.com/support/ esta
disponible el texto completo de la declaracion de conformidad para la UE.

Forenklad EU-forsakran om 6verensstimmelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar hdrmed att denna enhet Gverensstammer med de grundldggande
kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU. Fullstandig text av EU-forsakran om
Gverensstammelse finns pa
https://www.asus.com/support/

dszadiimdiual N Auang sl
ASUSTek Computer Inc. 2adssmatuiifiinaunsalfifianuganadasiuaiu
daymsianduwasidawlufidedaciu 4 vasuniyafidanivua 2014/53/EU
iamiauysalvasdszmdaudanndasiu EU fiagi

https://www.asus.com/support/

Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine ve diger
ilgili hiikiimlerine uygun oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste
bulunabilir: https://www.asus.com/support/

C iA npo BignoBiaHicTL HOp €C

ASUSTek Computer Inc. 3aABnse, Wo Lei NPUCTPI BiANOBIAAE OCHOBHIM BUMOTaM Ta iHLWINM
BignosigHum Bumoram [inpektusu 2014 / 53 / EU. MosHwit TekcT aeknapauii BianosigHocTi
HopMmam €C JOCTYMNHWit Ha

https://www.asus.com/support/

POLL pay
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ASUS contact information
ASUSTeK COMPUTER INC.

Address: 4F, No. 150, Li-Te Road, Peitou, Taipei 112, Taiwan
Telephone: +886-2-2894-3447

Fax: +886-2-2890-7798

Web site: WWW.asus.com

Technical Support

Telephone: +86-21-38429911

Fax: +86-21-5866-8722, ext. 9101#

Online support:  https:/www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/
questionform/?lang=en

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telephone: +1-510-739-3777

Fax: +1-510-608-4555

Web site: http://www.asus.com/us/

Technical Support

Support fax: +1-812-284-0883

Telephone: +1-812-282-2787

Online support:  https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/
questionform/?lang=en-us

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address Harkort Str. 21-23, 40880 Ratingen, Germany
Fax +49-2102-959931
Web site http:/www.asus.com/de

Online contact  http:/eu-rma.asus.com/sales

Technical Support
Telephone +49-2102-5789555
Support Fax +49-2102-959911

Online support  https:/www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/
questionform/?lang=de-de
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Authorized Representative in Russia

Wwms u anpec npeacrasurens Ha Teppuropun TC: 000 «lodun», 140573, PO,
Mockosckast o6nactb, O3epekuit
paiioH, c. bosipkuHo,

Tenedon/daxc: +7 495 223 6008

DIeKTPOHHBIIT afpec: local.declarant@gmail.com

JlaHHOE yCTPOHCTBO COOTBETCTBYET TpeOOBAHMAM TEXHHUECKOrO PeraMeHTa
Tamoxennoro Coroza TP TC 020/2011 DneKkTpomMarHuTHas COBMECTHMOCTb TEXHHYECKIX
cpeacts yTB. pemenuem KTC or 09.12.2011r. Ne879
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